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Come un abito, la casa si modella su chi la abita. Ne segue i gusti, ne riflette i bisogni, 
cattura e assorbe forme, abitudini, desideri. Non sfondo ma spazio per vivere e da vivere, 
la casa è lo specchio dell’identità. L’arredamento Presotto interpreta le nuove tendenze 
della zona giorno, con soluzioni d’arredo caratterizzate dal design e da un’ampia scelta, 

in diversi stili e materiali. Particolari che contano e arredano, accenti di gusto che 
arricchiscono la casa e le regalano uno stile davvero personale. 

Perché una casa Presotto parla di chi la vive.

Just like a dress, a home models itself on the person who lives in it. 
It follows their tastes, reflects their needs, and captures and absorbs forms, habits and desires. It’s not 
a backdrop, it’s a space designed to enhance any lifestyle; the home is the mirror of identity. Presotto 

furniture interprets new trends in the living areas, with a wide range of stunning interior design 
solutions, in different styles and materials. Details that make a difference and furnish with tasteful 

features that make your home look beautiful and bestow a truly personal style on it. 
Because a Presotto home says a lot about who lives there.

Wie ein Kleidungsstück wird das Zuhause nach seinen Bewohnern modelliert und gestaltet. Es folgt 
ihrem Geschmack, spiegelt ihre Bedürfnisse wider, fängt ihre Formen, Gewohnheiten und Wünsche

ein und nimmt sie in sich auf. Nicht einfach eine Kulisse, sondern ein Raum zum Leben und 
Wohlfühlen, der zum Spiegel der Identität wird. Das Einrichtungsangebot von Presotto für den 

Wohnbereich interpretiert die neuen Trends und bietet mit Pari&Dispari eine Konstruktion an, die 
verschiedene ästhetische Ausrichtungen unterstützt, um den Wohnbereich mit Persönlichkeit und 

Kreativität einzurichten. Ein Haus von Presotto sagt etwas aus über die Personen, die darin leben.

Tel un vêtement, l’intérieur se moule sur celui ou celle qui l’habite. Il en suit les goûts, il en reflète 
les besoins, il en capture et en absorbe les formes, les habitudes, les désirs. Ce n’est pas une toile de 
fond, mais un espace pour vivre et à vivre: l’intérieur est le miroir de l’identité. Les meubles Presotto 
interprètent les nouvelles tendances du séjour, avec des solutions d’ameublement caractérisées par 
le design et par un vaste choix de styles et de matériaux différents. Des détails qui comptent et qui 

décorent, des accents de goût qui enrichissent l’intérieur et qui lui confèrent un style vraiment personnel. 
Parce qu’un intérieur Presotto parle de celui ou de celle qui le vit.



Quella che inseguiamo è un’ispirazione naturale, che si realizza nei materiali 
e nei contrasti che disegnano uno spazio abitativo funzionale e brillante. Valorizziamo 
l’espressione di ogni geometria che progettiamo attraverso la materia più adatta per 
aiutarla a dialogare con l’ambiente. Per farlo ci affidiamo a una lunga esperienza e a 

una ricerca tecnologica continua, in grado di rafforzare le proprietà naturali dei materiali. 
Attraverso contrasti, fusioni, accostamenti, ogni scelta si trasforma in oggetti con un 

doppio valore pratico ed espressivo.

We seek natural inspiration, that is accomplished in materials and contrasts that create a 
brilliant, functional living space. We emphasise the expression of every geometric line that 
we design by using the most suitable material to help us interact with the environment. In 

order to do that we rely on our considerable experience and ongoing technological research, 
which helps reinforce the natural properties of the materials. By contrasting, blending and 

matching, every choice is transformed into objects that are twice as practical and expressive.

Was wir suchen, ist eine natürliche Inspiration, die sich in Materialien und Kontraste verwandelt 
und zu einem funktionellen und glanzvollen Wohnraum wird. Durch den Einsatz des passenden 
Werkstoffs heben wir jede einzelne von uns geplante Geometrie hervor, um den Dialog mit dem 
umgebenden Raum zu fördern. Wir vertrauen dabei auf unsere langjährige Erfahrung und eine 
fortlaufende technologische Forschung, die in der Lage ist, die natürlichen Eigenschaften der 

Materialien zu verstärken. Mithilfe von Kontrasten, Verschmelzungen und Kombinationen 
verwandelt sich jede Wahl in Objekte mit einem zweifachen praktischen und expressiven Wert.

Celle que nous poursuivons est une inspiration naturelle qui se réalise dans les matériaux 
et dans les contrastes qui dessinent un intérieur fonctionnel et élégant. Nous valorisons 

l’expression de chaque géométrie que nous concevons à travers la matière la plus appropriée afin 
de l’aider à dialoguer avec l’espace. Pour ce faire, nous nous fions à une longue expérience et à une 
recherche technologique continuelle en mesure de renforcer les propriétés naturelles des matériaux. 
À travers des contrastes, des fusions, des associations, chaque choix se transforme en objets avec 

une double valeur pratique et expressive.
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In the dead 
of night.

Basi e boiserie in rovere tabacco, 
pensili laccato lucido grigio polvere.

Base units and wall panelling in tabacco oak, 
gloss grigio polvere lacquered wall units.

Unterschränke und Täfelung in Eiche tabacco, 
Wandelemente in Lack Hochglanz grigio polvere.

Éléments bas et habillage mural en chêne tabacco, 
éléments hauts laqués grigio polvere brillant.

#358 I-modulART
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Boiserie e mensola in rovere tabacco. 
La boiserie a fasce esalta le venature del legno.

Wall panelling and shelf in tabacco oak. 
The long wall panels enhance the wood grain.

Täfelung und Bord in Eiche tabacco. 
Die Täfelung aus einzelnen Paneelen hebt die Maserung des Holzes hervor.

Habillage mural et étagère en chêne tabacco. 
Les panneaux d’habillage mural agencés horizontalement 

exaltent les veinures du bois.
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#360 I-modulART

Basi e pensili laccato lucido grigio 
polvere, la boiserie è in ceramica 

Emperador grigio spazzolato.

Gloss grigio polvere lacquered base and wall 
units, brushed Emperador grigio ceramic 

wall panelling.

Unterschränke und Wandelemente in Lack 
Hochglanz grigio polvere, Täfelung aus 
gebürsteter Keramik Emperador grigio.

Éléments bas et éléments hauts laqués grigio 
polvere brillant. L’habillage mural est en 

céramique Emperador grigio brossée.



Anta telaio vetro trasparente, illuminazione a led optional.

Framed clear glass door, optional led lighting.

Rahmentür mit transparentem Glas, LED-Beleuchtung als Option.  

Porte vitrée à cadre en verre transparent, éclairage à leds optionnel.
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Madia Neck in laccato opaco grigio Tasmania 
con struttura interna rovere tabacco.

Design Sciutoarchitetti

Neck sideboard in matt grigio Tasmania lacquer 
with a tabacco oak carcass interior.

Sideboard Neck in Lack matt grigio Tasmania 
und Innenstruktur in Eiche tabacco.

Buffet Neck laqué grigio Tasmania mat 
et structure intérieure finition chêne tabacco.
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Nella pagina precedente: 
tavolo Zaffiro, il piano è in ceramica Emperador grigio spazzolato 

con basamento laccato opaco grigio antracite.

La finitura spazzolata esalta la matericità 
del piano in ceramica Emperador grigio.

Design Sciutoarchitetti

On the preceding page: 
Zaffiro table with a brushed Emperador grigio ceramic top 

and a matt grigio antracite lacquered base.
The brushed finish enhances the textured appeal 

of the Emperador grigio ceramic top.

Auf der vorhergehenden Seite: 
Tisch Zaffiro, die Platte ist aus gebürsteter Keramik Emperador grigio 

mit Untergestell in Lack matt grigio antracite.

Die gebürstete Ausführung unterstreicht die Kompaktheit 
der Tischplatte aus Keramik Emperador grigio.

Page précédente: 
table Zaffiro, le plateau est en céramique Emperador grigio brossée 

alors que le piètement est laqué grigio antracite mat.

La finition brossée met en valeur l’aspect matière du plateau 
en céramique Emperador grigio.
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In the dead 
of night.

Basi, pensili ed elementi libreria laccato opaco bianco candido 
con ripiani laccato metallico iron.

Base units, wall units and bookcase modules in matt bianco candido 
lacquer with metallic iron lacquered shelves.

Unterschränke, Wandelemente und Bückerregale in Lack matt bianco 
candido mit Fachböden in Lack Metallic iron.

Éléments bas, éléments hauts et éléments bibliothèque laqués bianco 
candido mat avec tablettes laquées métallique iron.

#343 I-modulART
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Elementi libreria laccato opaco bianco candido 
con ripiani laccato metallico iron.

Bookcase modules in matt bianco candido lacquer 
with metallic iron lacquered shelves.

Bücherregale in Lack matt bianco candido 
mit Fachböden in Lack Metallic iron.

Éléments bibliothèque laqués bianco candido mat 
avec tablettes laquées métallique iron.
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Anta in pietra Patchwork.
La particolare lavorazione artigianale dei frontali in pietra patchwork Galaxy 

e la sua superficie ruvida e irregolare rendono ogni anta un pezzo unico e irripetibile.

Patchwork stone door.
The special handicraft workmanship of the patchwork Galaxy stone fronts and their rough 

and uneven surfaces turn every door into a unique and unrepeatable item.

Tür in Stein Patchwork.
Die besondere handwerkliche Bearbeitung der Fronten in Stein Patchwork Galaxy und die raue 

und unregelmäßige Oberfläche machen aus jeder Tür ein unnachahmliches Einzelstück. 

Porte en pierre Patchwork.
La réalisation artisanale particulière des façades en pierre patchwork Galaxy offrant une surface rugueuse 

et irrégulière donne à chaque porte un aspect unique qui ne se répète jamais.
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Dockstation integrata sulle basi con superficie in vetro bianco o nero, 
dotata di connessioni per Iphone, Wi-Fi e Bluetooth 

per connettersi con qualsiasi smartphone.

Black or white glass Dockstation integrated with base units, provided with Iphone, 
WiFi and Bluetooth ports for connections with any smartphone.

In die Unterschränke integrierte Dockstation mit Oberfläche 
aus weißem oder schwarzem Glas, 

mit Anschlüssen Iphone, Wi-Fi und Bluetooth für die Verbindung 
mit jedem Smartphone ausgestattet.

Dockstation intégrée dans les éléments bas avec surface en verre blanc ou noir, 
dotée de connexions pour Iphone, Wi-Fi et Bluetooth 

permettant de se connecter avec n’importe quel smartphone.

Inside 
Technology 
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Tavolini Brio_2 laccato opaco bianco 
candido con vetro trasparente grigio. 

Design CRS Presotto

Nella pagina successiva: 
libreria Pari&Dispari #357 laccato 

opaco bianco candido con distanziatori 
in vetro trasparente.

Matt bianco candido lacquered Brio_2 
coffee tables with grey clear glass tops. 

On the next page: 
Pari&Dispari #357 bookcase in matt 

bianco candido lacquer with clear glass 
dividers.

Beistelltische Brio_2 in Lack Matt bianco 
candido mit grauem transparentem Glas.

Auf der nächsten Seite: 
Bücherregal Pari&Dispari #357 
in Lack matt bianco candido mit 

Trennelementen aus transparentem Glas.
 

Tables basses Brio_2 laquées 
bianco candido mat avec plateau 

en verre transparent gris. 

Page suivante: 
bibliothèque Pari&Dispari #357 laquée 

bianco candido mat avec éléments 
de séparation en verre transparent.
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Tavolo Zaffiro rotondo con piano in ceramica Calacatta 
e basamento laccato opaco grigio antracite, sedie Chloe in tecnopelle Mia.

Design Sciutoarchitetti

Round Zaffiro table with Calacatta ceramic top and matt grigio antracite 
lacquered base. Mia Tecnopelle Chloe chairs.

Runder Tisch Zaffiro mit Platte aus Keramik Calacatta und Untergestell 
in Lack matt grigio antracite, Stühle Chloe in Tecnopelle Mia.

Table ronde Zaffiro avec plateau en céramique Calacatta et piètement laqué 
grigio antracite mat. Chaises Chloe en tecnopelle Mia.
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Madia Bridge laccato opaco bianco candido con basamento laccato metallico Iron.
In alto: variante con frontale cassetto inferiore in finitura con il basamento.

Design Claudio Lovadina

Matt bianco candido lacquered Bridge sideboard with metallic Iron lacquered base.
At the top: version with bottom drawer front matching the finish of the base.

Sideboard Bridge in Lack matt bianco candido mit Untergestell in Lack Metallic Iron.
Oben:Variante mit Front der unteren Schublade in Ausführung des Untergestells.

Buffet Bridge laqué bianco candido mat avec piètement laqué métallique Iron.
En haut: variante proposant la façade du tiroir bas dans la même finition que le piètement.
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Basi e pensili a giorno in rovere dark, 
pensili laccato opaco beige cappuccino.

Dark oak base and open wall units, 
matt beige cappuccino lacquered wall units.

Unterschränke und offene Wandelemente in Eiche dark, 
Wandelemente in Lack matt beige cappuccino.

Éléments bas et éléments hauts ouverts en chêne dark, 
éléments hauts en laqué beige cappuccino mat.

#349 I-modulART
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In the dead 
of night.



Setting intheevening /58



Incrocio di profondità tra basi e pensili.

Intersecting depths for base and wall units.

Tiefenwechsel zwischen Unterschränken und Wandelementen.

Mélange de profondeurs entre éléments bas et éléments hauts.
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Vano con soundbar e amplificatore.

Compartment with soundbar and amplifier.

Abteil mit Soundbar und Verstärker.

Compartiment avec soundbar et amplificateur.

Vano con subwoofer.

Compartment with subwoofer.

Abteil mit Subwoofer.

Compartiment avec subwoofer.

Sistema audio per il collegamento con TV e dispositivi hi-fi progettato per 
l’integrazione con la base YOU_SOUND. Il sistema permette l’amplificazione 
e collegamento dei dispositivi tradizionali come la TV, il lettore CD o qualsiasi 

device con uscite digitali ottiche o coassiali. Dotato di ingresso bluetooth ad alta 
definizione. Potenza complessiva 160 W rms.

L’anta della base YOU_SOUND con rivestimento in metallo microforato è 
disponibile in 34 colori laccato opaco, consente il passaggio del suono e favorisce 

la ventilazione del vano interno.

Audio system to connect to TV sets and hi-fi devices, designed to be integrated into 
the YOU_SOUND base unit. Traditional devices such as a TV set, a CD player and any other 

device with digital optic or coaxial output cables can be amplified and connected with this 
system. Provided with hi-definition Bluetooth input. Total power 160 W rms.

The YOU_SOUND base unit door faced with micro-perforated metal is available in 34 matt 
lacquer colours and lets the sound through while improving air circulation within 

the compartment.

Audio-System für den Anschluss an TV-Gerät und Hi-Fi-Geräte, für die Integration mit dem 
Unterschrank YOU_SOUND konzipiert. Das System erlaubt den Lautsprecheranschluss und 
die Verbindung von traditionellen Geräten wie TV-Gerät, CD-Player oder sonstigen Apparaten 
mit digitalen optischen oder koaxialen Ausgängen. Es verfügt über einen Bluetooth-Eingang mit 
hochauflösender Audioqualität. Gesamt-Ausgangsleistung 160 W RMS. 

Die Tür des Unterschranks YOU_SOUND besitzt eine fein gelochte Metallplatte und ist in Lack 
matt in 34 Farben erhältlich. Sie ermöglicht eine optimale Klangverbreitung und unterstützt die 
Belüftung des Innenraums.

Système audio pour la connexion avec la TV et les dispositifs Hi-Fi, conçu pour s’intégrer dans 
l’élément bas YOU_SOUND. Le système permet l’amplification et la connexion des dispositifs 
traditionnels comme la TV, le lecteur CD ou tout autre dispositif avec sorties numériques optiques 
ou coaxiales. Doté d’entrée bluetooth à haute définition. Puissance totale de 160 W rms. 

La porte de l’élément bas YOU_SOUND revêtue en métal micro-perforé est déclinée en 34 coloris 
laqués mats. Elle permet de faire passer le son et facilite l’aération à l’intérieur du meuble.
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Inside 
Technology 
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Base YOU_SOUND con ante microforate laccate opaco marrone cacao.

YOU_SOUND base unit with matt marrone cacao lacquered micro-perforated doors.

Unterschrank YOU_SOUND mit fein gelochten Türen in Lack matt marrone cacao.

Élément bas YOU_SOUND avec portes micro-perforées en laqué marrone cacao mat.



Madie I-modulART H.1160 con struttura, 
frontali e basamento Shuttle laccato opaco 
beige cappuccino. Illuminazione a led optional.

I-modulART sideboards H.1160 with matt beige 
cappuccino lacquered carcass, fronts and Shuttle base. 
Optional led lighting.

Sideboards I-modulART H.1160 mit Struktur, Fronten 
und Untergestell Shuttle in Lack matt beige cappuccino.
LED-Beleuchtung als Option.

Buffets I-modulART H.1160 avec structure, façades 
et piètement Shuttle en laqué beige cappuccino mat.
Éclairage à leds optionnel.
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A window 
on 

the world.

Basi, pensili e mensole laccato opaco grigio polvere e con ante Timewood.

Matt grigio polvere lacquered base, wall units and shelves. Timewood doors.

Unterschränke, Wandelemente und Borde in Lack matt grigio polvere und mit Türen Timewood.

Éléments bas, éléments hauts et étagères en laqué grigio polvere mat. Portes Timewood.

#369 inclinART
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Anta Timewood, la particolare tonalità derivata dai segni 
del tempo passato sarà sempre unica e irripetibile.

Timewood door: the special shade will always be unique 
and unrepeatable because it reflects how time modifies the surface

Tür Timewood, der besondere Farbton beruht auf den unauslöschlichen 
Zeichen der Zeit und ist immer einzigartig und unnachahmbar.

Porte Timewood, la tonalité particulière dérivant des signes du temps 
qui passe sera toujours unique et avec un aspect qui ne se répète jamais.
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Anta cover: pannelli magnetici decorativi e intercambiabili danno 
all’osservatore sempre nuove ed inaspettate emozioni.

Cover door: decorative magnetic panels are interchangeable 
to convey new and unexpected emotions to the onlooker.

Tür Cover: Magnetische und untereinander austauschbare Dekorpaneele, 
die dem Beobachter immer neue und unerwartete Emotionen schenken.

Porte Cover: les panneaux magnétiques décoratifs et interchangeables donnent 
à l’observateur des émotions toujours nouvelles et inattendues.
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Madia Mood con ante scorrevoli ad apertura complanare 
in laccato opaco grigio Londra e inserto in Timewood.

Design Sciutoarchitetti

Mood sideboard with coplanar sliding doors in matt grigio Londra 
lacquer with Timewood insert. 

Sideboard Mood mit parallel laufenden Schiebetüren in Lack matt 
grigio Londra und Einsatz in Timewood.

Buffet Mood avec portes coulissantes à ouverture coplanaire 
en laqué grigio Londra mat et poignée bandeau en Timewood.



A window 
on 

the world.

A pagina successiva: 
basi in noce canaletto con pensili 

e mensola in ecomalta® grigio Londra.

On the next page: 
base units in canaletto walnut with wall units 

and shelf in ecomalta® grigio Londra.

Auf der nächsten Seite: 
Unterschränke in Nussbaum Canaletto mit Wandelementen 

und Bord in Ecomalta® grigio Londra.

Page suivante: 
éléments bas en noyer canaletto avec éléments hauts 

et étagère en ecomalta® grigio Londra.

#354 I-modulART
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Mensola a “L” con schienale in ecomalta® grigio Londra.
Schienali di compensazione in noce canaletto.

L-shaped shelf with back panel, in ecomalta® grigio Londra.
Midway back panels in canaletto walnut.

“L-förmiges“ Bord mit Rückwand in Ecomalta® grigio Londra.
Ausgleichsrückwände in Nussbaum Canaletto.

Étagère en “L” avec panneau arrière en ecomalta® grigio Londra.
Panneaux muraux de compensation en noyer canaletto.
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Si celano alla vista i nuovi reggiripiani a scomparsa della libreria Pari&Dispari.

The new, shelf supports of the Pari&Dispari bookcase are concealed from view.

Die neuen Fachträger des Bücherregals Pari&Dispari bleiben dem Blick verborgen.

Les nouveaux taquets escamotables de la bibliothèque Pari&Dispari sont dissimulées à la vue.
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#356 
Pari & Dispari

Struttura in noce canaletto con ante 
telaio vetro trasparente.

Illuminazione a led optional.

Canaletto walnut carcass with framed clear 
glass doors. Optional led lighting.

Struktur in Nussbaum Canaletto mit 
Rahmentüren mit transparentem Glas. 

LED-Beleuchtung als Option.

Structure en noyer canaletto avec portes 
vitrées à cadre en verre transparent.

Éclairage à leds optionnel.
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A window 
on 

the world.

Nella pagina successiva madia Hug in rovere dark 
con gola e basamento laccato metallico iron. 

A lato: librerie in metallo Tower.

Design Sciutoarchitetti

On the next page, the Hug sideboard in dark oak 
with metallic iron lacquered grip groove and base. 

To the side: metal Tower bookcases.

Auf der nächsten Seite Sideboard Hug in Eiche dark 
mit Hohlkehlprofil und Untergestell in Lack Metallic Iron. 

Seitlich: Bücherregal aus Metall Tower.

Page suivante: buffet Hug en chêne dark avec gorge 
et piètement en laqué métallique iron. 

Ci-contre: bibliothèques en métal Tower.

madia, sideboard, Sideboard, Buffet

Libreria, Bookcase, Bücherregal, Bibliothèque

#Hug

#Tower
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Dettaglio della prensilità delle ante centrali. 
Gola laccato metallico iron.

Detail of the grip recess on the central doors. 
Metallic iron lacquered grip groove channel.

Detailansicht der Griffeinkerbung der mittleren Türen. 
Hohlkehlprofil in Lack Metallic Iron.

Premier plan de la prise de main sur les portes centrales. 
Gorge en laqué métallique iron.
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Madia Hug 
e librerie in metallo Tower.

Design Sciutoarchitetti

Hug sideboard 
and metal Tower bookcases.

Sideboard Hug und Bücherregal 
aus Metall Tower.

Buffet Hug et bibliothèques 
en métal Tower.
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Le ante laterali con apertura a 180° 
consentono la massima fruibilità del vano interno.

With their 180° opening radius, 
the side doors allow full access to the interior.

Die seitlichen Türen mit 180°-Öffnung erlauben 
eine maximale Ausnutzung des Innenraums.  

Les portes latérales avec ouverture à 180° permettent 
une exploitation totale de l’intérieur du meuble.
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Tavolo Tailor con piano in ecomalta® grigio Londra.
Sedia Chloe in tecnopelle.

Tailor table with ecomalta® grigio Londra top.
Chloe chair in Tecnopelle.

Tisch Tailor mit Platte in Ecomalta® grigio Londra.
Stuhl Chloe in Tecnopelle.

Table Tailor avec plateau en ecomalta® grigio Londra.
Chaise Chloe en tecnopelle.

Setting Downtown /100
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A full palette 
of warm tones.

Nella pagina successiva: 
basi I-modulART e boiserie in rovere visone, pensili inclinART in laccato 
metallico bronze, madia inclinART sospesa laccato opaco rosso rubino.

On the next page: 
visone oak I-modulART base units and wall panels, inclinART wall units in metallic 

bronze lacquer, matt rosso rubino lacquered wall-hung inclinART sideboard.

Auf der nächsten Seite: 
Unterschränke I-modulART und Täfelung in Eiche visone, Wandelemente inclinART in Lack 

Metallic bronze, wandhängendes Sideboard inclinART in Lack matt rosso rubino.

Page suivante: 
éléments bas I-modulART et habillage mural en chêne visone, éléments hauts inclinART 

laqués métallique bronze, buffet inclinART suspendu laqué rosso rubino mat.

#372 inclinART
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Suggestivo effetto 
dell’ illuminazione a led optional per 

basi sospese e boiserie.

Striking optional led lighting for 
wall-hung base units and wall panelling.

Die als Option lieferbare 
LED-Beleuchtung für wandhängende 

Unterschränke und Täfelungen schafft 
einen faszinierenden Effekt.

L’éclairage à leds optionnel pour éléments 
bas suspendus et pour habillage mural 

produit un effet suggestif.
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Pensili inclinART in laccato metallico bronze.

Una nuova percezione dei volumi, i piani non sono più 
paralleli alla parete, ma si inclinano davanti all’osservatore 
che può godere così di nuove “prospettive abitative” che 

nascono dai diversi gradi d’inclinazione.

InclinART wall units in metallic bronze lacquer.

A new way of perceiving volumes: the tops are no longer parallel 
with the wall but slant towards the onlooker who can enjoy the 
new furnishing perspectives that result from differing degrees of 

inclination.

Wandelemente inclinART in Lack Metallic bronze.

Eine neue Wahrnehmung der Elemente, die geraden Flächen 
verlaufen nicht mehr parallel zur Wand, sondern neigen sich vor 
dem Auge des Betrachters, der dadurch in den Genuss von neuen 

„Wohnperspektiven“ kommt, die aus unterschiedlich starken 
Abschrägungen entstehen.

Éléments hauts inclinART en laqué métallique bronze.

Une nouvelle perception des volumes: les plans ne sont plus 
parallèles au mur, mais ils s’inclinent devant l’observateur qui peut 
profiter ainsi de nouvelles « perspectives d’ameublement » dérivant 

des différents degrés d’inclinaison. 
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Basi sospese H.288 e boiserie h.384 in rovere visone.

Wall-hung base units H. 288 and visone oak wall panelling H. 384.

Wandhängende Unterschränke H.288 und Täfelung H.384 in Eiche visone.

Éléments bas suspendus H.288 et habillage mural H.384 en chêne visone.
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Il sistema è dotato anche di una presa Schuko 
e una presa USB per caricare più device contemporaneamente.

The system is also provided with a Schuko socket 
and a USB port to simultaneously charge more than one device.

Das System verfügt auch über eine Schuko-Steckdose 
und einen USB-Anschluss, um mehrere Geräte gleichzeitig aufzuladen.  

Le système est également doté d’une prise ronde Schuko 
et d’une prise USB pour charger plusieurs dispositifs en même temps.

Carica batterie EVO ad induzione magnetica Qinside.
Così il cellulare - semplicemente appoggiato sul mobile e grazie alla tecnologia Qi - si ricarica senza l’impiego di alcun filo. Qualsiasi 

dispositivo dotato, o dotabile, di un accessorio compatibile con la tecnologia Qi può essere ricaricato tramite induzione e in modalità wireless.

Qinside magnetic induction EVO battery charger.
Thanks to QI technology you can simply stand your mobile phone on the cabinet and it will be charged without any unsightly wiring. Any device having, 

or that can be provided with, an accessory compatible with Qi technology can be charged by induction in the wireless mode.

Batterie-Ladegerät EVO mit magnetischer Induktion Qinside.
Auf diese Weise lässt sich das einfach auf dem Möbel abgelegte Handy - dank der QI-Technolgie – ganz ohne Kabel aufladen. Jede Vorrichtung, die mit 

einem Zusatzgerät mit Qi-Technologie ausgestattet ist oder sich mit diesem nachrüsten lässt, kann durch kabellose Induktion geladen werden.

Chargeur de batteries EVO à induction magnétique Qinside.
Ainsi, grâce à la technologie QI, il suffira tout simplement de poser le portable sur le meuble pour qu’il se charge sans fil. N’importe quel dispositif 

doté - ou pouvant être doté – d’un accessoire compatible avec la technologie Qi peut se charger par induction et en mode wireless.
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Bio-Bruciatore a bioetanolo 
in acciaio inox montato su 
base I-modulART laccato 
opaco beige cappuccino.

Ecological bio-ethanol burner 
in stainless steel mounted on a 
matt beige cappuccino lacquered 
I-modulART base unit. 

Bioethanol-Brenner 
aus Edelstahl auf einem 
Unterschrank I-modulART in 
Lack matt beige cappuccino.

Brûleur au bioéthanol en acier 
inox installé sur un élément 
bas I-modulART laqué beige 
cappuccino mat.



Madia inclinART sospesa con struttura e frontali in laccato opaco rosso rubino.
A lato con piedino Stilo laccato metallico bronze.

Wall-hung inclinART sideboard with matt rosso rubino lacquered carcass and fronts.
To the side, shown with a matt metallic bronze lacquered Stilo leg.

Wandhängendes Sideboard inclinART mit Struktur und Fronten in Lack matt rosso rubino.
Seitlich mit Fuß Stilo in Lack Metallic bronze.

Buffet inclinART suspendu avec structure et façades en laqué rosso rubino mat.
Ci-contre, avec pieds Stilo laqués métallique bronze.
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A full palette 
of warm tones.

Basi in rovere tabacco, pensili laccato opaco beige seta.

Base units in tabacco oak, wall units in matt beige seta lacquer.

Unterschränke in Eiche tabacco, Wandelemente in Lack matt beige seta.

Éléments bas en chêne tabacco, éléments hauts laqués beige seta mat.

#346 I-modulART
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Tavolini Foglio_2 con piano ondulato 
laccato lucido beige seta.

Design Claudio Lovadina

Foglio_2 coffee tables with gloss beige seta 
lacquered, wavy-edged tops.

Beistelltische Foglio_2 mit gewellter Platte 
in Lack matt beige seta.

Tables basses Foglio_2 avec plateau 
ondulé laqué beige seta brillant.
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Incrocio di profondità tra basi in rovere tabacco e pensili laccato opaco beige seta.

The different depths of the tobacco oak base units and the matt beige seta wall units cross each other. 

Tiefenwechsel zwischen Unterschränken in Eiche tabacco und Wandelementen in Lack matt beige seta.

Mélange de profondeurs entre les éléments bas en chêne tabacco et les éléments hauts laqués beige seta mat.
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A full palette 
of warm tones.

Basi e boiserie in rovere caramel, 
pensili laccato metallico bronze.

Caramel oak base units and wall panelling, 
metallic bronze lacquered wall units.

Unterschränke und Täfelung in Eiche caramel, 
Wandelement in Lack Metallic bronze.

Éléments bas et habillage mural en chêne caramel, 
éléments hauts laqués métallique bronze.

#362 I-modulART
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Elemento contenitore laccato metallico bronze dotato di ruote.

Metallic bronze lacquered storage unit on castors.

Aufbewahrungselement in Lack Metallic bronze auf Rollen.

Élément de rangement ouvert sur roulettes laqué métallique bronze.
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Madia I-modulART H.584 con struttura 
laccato opaco beige cappuccino, frontali 
laccato opaco beige cappuccino, beige 

argilla e laccato metallico bronze. 
I piedini Stilo sono laccato metallico bronze.

Design Sciutoarchitetti

I-modulART sideboard H. 584 with 
a matt beige cappuccino lacquered carcass and 

matt beige cappuccino, beige argilla and metallic 
bronze lacquered fronts. 

The Stilo legs are in metallic bronze lacquer.

Sideboard I-modulART H.584 mit Struktur 
in Lack matt beige cappuccino, Fronten in Lack 

matt beige cappuccino, beige argilla 
und Lack Metallic bronze. 

Die Füße Stilo sind in Lack Metallic bronze 
ausgeführt.

Buffet I-modulART H.584 avec structure 
laquée beige cappuccino mat et façades laquées 

beige cappuccino mat, beige argilla mat 
et métallique bronze. 

Les pieds Stilo sont laqués métallique bronze.
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The elegance 
of light.

Basi in rovere visone, boiserie in ceramica Pulpis brown e 
pensili laccato opaco beige cappuccino.

Visone oak base units, Pulpis brown ceramic wall panelling and 
matt beige cappuccino lacquered wall units.

Unterschränke in Eiche visone, Täfelung aus Keramik Pulpis 
brown und Wandelemente in Lack matt beige cappuccino.

Éléments bas en chêne visone, habillage mural en céramique 
Pulpis brown et éléments hauts laqués beige cappuccino mat.

#352 I-modulART
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Boiserie in ceramica Pulpis 
brown con illuminazione a led 
superiore e laterale optional. 

Pulpis brown ceramic 
wall panelling with optional 

top and side led lighting. 

Täfelung aus Keramik Pulpis 
brown mit oberer und seitlicher 
LED-Beleuchtung als Option.  

Habillage mural en céramique 
Pulpis brown avec éclairage à leds 

optionnel en haut et sur le côté. 



Mensola in rovere visone.

Visone oak shelf.

Bord in Eiche visone.

 Étagère en chêne visone.
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Tavolini Eolo con piano in rovere 
visone e basamento laccato opaco 
marrone glacè.

Eolo coffee tables with visone oak top 
and matt marrone glacè lacquered base.

Beistelltische Eolo mit Platte in Eiche visone 
und Untergestell in Lack matt marrone 
glacè.

Tables basses Eolo avec plateau 
en chêne visone et piètement laqué 
marrone glacè mat.



Nella pagina successiva: madia Neck 
con struttura in rovere visone 

e frontali laccato metallico bronze.
Tavolo Zaffiro con piano in rovere visone 

e basamento laccato opaco marrone glacè.

Design Sciutoarchitetti

On the next page: Neck sideboard with visone oak 
carcass and metallic bronze lacquered fronts.

Zaffiro table with visone oak top 
and matt marrone glacè lacquered base.

Auf der nächsten Seite: Sideboard Neck mit Struktur in Eiche visone 
und Fronten in Lack Metallic bronze.

Tisch Zaffiro mit Platte in Eiche visone und Untergestell 
in Lack matt marrone glacè.

Page suivante: buffet Neck avec structure en chêne visone 
et façades laquées métallique bronze.

Table Zaffiro avec plateau en chêne visone 
et piètement laqué marrone glacè mat.
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Piedino Stilo laccato metallico bronze.

Metallic bronze lacquered Stilo leg.

Fuß Stilo in Lack Metallic bronze.

Pied Stilo laqué métallique bronze.
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The elegance 
of light.

Struttura e contenitori laccato opaco bianco candido.

Matt bianco candido lacquered carcass and units.

Struktur und Möbelelemente in Lack matt bianco candido.

Structure et éléments de rangement laqués bianco candido mat.

#534 crossART
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I contenitori di varie profondità sporgono 
dalla struttura per esprimere le diverse funzioni.

Units with various depths protrude from the carcass 
to express their different functions.

Die Möbelelemente in mehreren Tiefen ragen aus der Struktur hervor, 
um die verschiedenen Funkionen anzuzeigen.

Les éléments de rangement déclinés en plusieurs profondeurs débordent 
de la structure pour exprimer leurs différentes fonctions.
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Pensili in ecomalta® 
grigio polvere e pensili a giorno 
laccato opaco bianco candido.

Wall units in ecomalta® 
grigio polvere and matt bianco 

candido lacquered open wall units.

Wandelemente in Ecomalta®

grigio polvere und offene 
Wandelemente in Lack 
matt bianco candido.

Éléments hauts en ecomalta®

grigio polvere et éléments hauts 
ouverts laqués bianco candido mat.
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Tavolini Kona, linee contemporanee e asimmetriche 
creano piacevoli contrasti. Un tavolino versatile dal design 
moderno con struttura realizzata in metallo laccato opaco 
oppure in finitura ferro soft. I piani possono essere in laccato 
opaco, laccato lucido, ecomalta®, timewood e ceramica.
Kona è disponibile in quattro diverse forme.

Design Claudio Lovadina

Kona coffee tables: contemporary, asymmetric lines create pleasant 
contrasts. A versatile coffee table with a modern design and a matt 
lacquered metal or soft iron finish frame. The tops are available 
in matt lacquer, gloss lacquer, ecomalta®, Timewood or ceramic.
Kona is available in four different shapes.

Die Beistelltische Kona mit zeitgenössischen und asymmetrischen 
Linien schaffen ansprechende Kontraste. Ein vielseitiger Beistelltisch 
mit modernem Design, desses Struktur aus Metall in Lack matt oder in 
Ausführung Eisen soft gefertigt ist. Die Platten sind in Lack matt, Lack 
Hochglanz, ecomalta®, Timewood und Keramik erhältlich.
Kona steht in vier verschiedenen Formen zur Auswahl.

Tables basses Kona, des lignes contemporaines et asymétriques créent 
d’agréables contrastes. Une table basse polyvalente au design moderne 
avec structure réalisée en métal laqué mat ou bien avec une finition fer 
soft. Les plateaux peuvent être déclinés en laqué mat, laqué brillant, 
ecomalta®, timewood ou céramique.
Kona est disponible en quatre différentes formes au choix.
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#Kona
Tavolino, Coffee tables, Beistelltische, Tables basses



The elegance 
of light.

Struttura in rovere grey, anta scorrevole laccato metallico Iron.
Le ante battenti telaio hanno il vetro trasparente grigio.

Grey oak carcass, metallic Iron lacquered sliding door.
The framed swing doors have clear grey glass panels.

Struktur in Eiche grey, Schiebetür in Lack Metallic Iron.
Die Drehtüren mit Rahmen besitzen eine Platte aus grauem transparentem Glas.

Structure en chêne grey, porte coulissante laquée métallique Iron.
Les portes vitrées battantes à cadre sont dotées d’un verre transparent gris.

#352 Pari & Dispari
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Le ante telaio vetro sono dotate di cerniera a 180° e chiusura ammortizzata. 

The framed glass doors are provided with 180°, soft-close hinges. 

Die Glastüren mit Rahmen sind mit 180°-Scharnieren mit gedämpftem Schließmechanismus ausgestattet. 

Les portes vitrées à cadre sont dotées de charnières à 180° avec amortisseur de fermeture. 
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Laccato metallico Iron, l’effetto finale è 
quello del metallo spazzolato, con le sue 
caratteristiche variazioni di tonalità a seconda 
della rifrazione della luce. 

Metallic Iron lacquer: the end effect resembles brushed 
metal with its distinctive colour variations that 
change with the light. 

Die Ausführung Lack Metallic Iron vermittelt den 
Effekt von gebürstetem Metall und zeigt sich mit 
den charakteristischen Farbnuancen, die je nach 
Lichteinfall variieren.   

Laqué métallique Iron, l’effet final est celui du métal 
brossé, avec ses caractéristiques variations de tonalité 
selon la réfraction de la lumière. 
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A pagina precedente: madia Rewind con ante 
scorrevoli ad apertura complanare in laccato 
opaco grigio Londra.

Design Sciutoarchitetti

On the preceding page: Rewind sideboard with 
coplanar sliding doors in matt grigio Londra lacquer. 

Auf der vorhergehenden Seite: Sideboard Rewind 
mit parallel laufenden Schiebetüren in Lack matt 
grigio Londra.

Page précédente: buffet Rewind avec portes 
coulissantes à ouverture coplanaire en laqué 
grigio Londra mat.
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The elegance 
of light.

Madia Bridge in noce canaletto con basamento 
laccato opaco grigio Londra.

Design Claudio Lovadina
 
Tavolo Tailor con piano in ceramica Pulpis brown.

Design Sciutoarchitetti

Bridge sideboard in canaletto walnut with matt grigio Londra 
lacquered base. Tailor table with Pulpis brown ceramic top.

Sideboard Bridge in Nussbaum Canaletto mit Untergestell in Lack matt 
grigio Londra und Tisch Tailor mit Platte aus Keramik Pulpis brown.

Buffet Bridge en noyer canaletto avec piètement laqué grigio Londra 
mat et table Tailor avec plateau en céramique Pulpis brown.

#Tailor

#Bridge
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Tavolo, Table, Tisch, Table

Madia, Sideboard, Sideboard, Buffet
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Tavolo Tailor con piano in ceramica Pulpis brown
e basamento laccato opaco marrone glacé.

Tailor table with Pulpis brown ceramic top
and matt marrone glacé lacquered base.

Tisch Tailor mit Platte aus Keramik Pulpis brown
und Untergestell in Lack matt marrone glacé.

Table Tailor avec plateau en céramique Pulpis brown
et piètement laqué marrone glacé mat.



Madia Bridge in noce 
canaletto con basamento 

laccato opaco grigio Londra.

Bridge sideboard in canaletto 
walnut with matt grigio Londra 

lacquered base. 

Sideboard Bridge in Nussbaum 
Canaletto mit Untergestell in 

Lack matt grigio Londra.

Buffet Bridge en noyer canaletto 
avec piètement laqué grigio 

Londra mat.
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Tavolo Tailor con piano 
in ceramica Pulpis brown 
e sedie Chloe in tecnopelle.

Tailor table with Pulpis brown 
ceramic top and Chloe chairs in 
Tecnopelle.

Tisch Tailor mit Platte aus 
Keramik Pulpis brown und Stühle 
Chloe in Tecnopelle.

Table Tailor avec plateau en 
céramique Pulpis brown et chaises 
Chloe en tecnopelle.
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Madia Bridge laccato opaco grigio Londra 
con basamento noce canaletto.

Bridge sideboard in matt grigio Londra lacquer 
with canaletto walnut base. 

Sideboard Bridge in Lack matt grigio Londra mit 
Untergestell in Nussbaum Canaletto.

Buffet Bridge laqué grigio Londra mat 
avec piètement en noyer canaletto.

Setting In thegarden /194



A pagina successiva: 
madia Hug in noce canaletto con gola 
e basamento laccato metallico bronze.

Design Sciutoarchitetti 

On the next page: 
Hug sideboard in canaletto walnut with metallic 

bronze lacquered grip groove and base. 

Auf der nächsten Seite: 
Sideboard Hug in Nussbaum Canaletto mit Hohlkehlprofil 

und Untergestell in Lack Metallic bronze. 

Page suivante:
 buffet Hug en noyer canaletto avec gorge et piètement 

en laqué métallique bronze. 

Madia, Sideboard, Sideboard, Buffet

#Hug
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Dettaglio della prensilità delle ante centrali. Gola laccato metallico bronze.

Detail of the grip recess on the central doors. Metallic bronze lacquered grip groove channel.

Detailansicht der Griffeinkerbung der mittleren Türen. Hohlkehlprofil in Lack Metallic bronze.

Premier plan de la prise de main sur les portes centrales. Gorge laquée métallique bronze.
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Libreria, bookcase, Bücherregal, Bibliothèque

#Stilt
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Libreria Stilt laccato opaco a polvere, 
bianco candido, rosso cina e grigio antracite. 

Design Claudio Lovadina

Matt powder lacquered Stilt bookcase available 
in bianco candido, rosso cina and grigio antracite. 

Bücherregal Stilt mit matter Pulverlackierung Farbe 
bianco candido, rosso cina und grigio antracite. 

Bibliothèque Stilt en laqué mat à la poudre, 
dans les coloris bianco candido, rosso cina et grigio antracite. 
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Libreria, Bookcase, Bücherregal, Bibliothèque 

#Tower
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Laccato opaco a polvere grigio antracite, nella versione freestanding 
con basamento in marmo nero marquinia o bianco carrara.

Design Sciutoarchitetti

Matt grigio antracite powder lacquered, in the freestanding version with 
a nero marquinia or bianco carrara marble base.

Matte Pulverlackierung grigio antracite, in der Version Freestanding 
mit Untergestell aus Marmor nero marquinia oder bianco carrara.

Laqué mat à la poudre coloris grigio antracite, en version pose libre, 
avec piètement en marbre nero marquinia ou bianco carrara.



Specchiera, Mirror, Spiegel, Miroir

#Tuttospecchio
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Specchiera con piedini cromati, è rivestita con specchio su tre lati.

Design Sciutoarchitetti

Mirror with chromed legs, the mirror faces three sides.

Spiegel mit verchromten Füßen und Spiegelverkleidung auf drei Seiten.

Miroir doté de pieds chromés, il est revêtu de glace sur trois côtés.
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PRESOTTO è un marchio 
certificato avente 
i requisiti del sistema IT01
100% QUALITA' 
ORIGINALE ITALIANA
Questi prodotti sono:
● fabbricati interamente in Italia;
● realizzati con 
semilavorati Italiani;
● costruiti con materiali di qualità 
e di prima scelta;
● realizzati con disegni 
e progettazione esclusivi 
dell'azienda;
● costruiti adottando 
le lavorazioni artigianali 
tradizionali tipiche Italiane.

PRESOTTO is a certified brand 
which complies with IT01 100% 
ORIGINAL ITALIAN QUALITY 
system requirements.
These products are:
● entirely manufactured in Italy;
● created with semi-finished 
Italian products;
● constructed with prime quality 
materials;
● created with exclusive 
in-house plans and designs;
● constructed using typical Italian 
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Tavolini Accessori
Accessories, Zubehör, AccessoiresCoffee tables, Beistelltische, Tables basses
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